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RESOURCE MANUALS: INTRODUCTION 

These Resource Manuals were prepared to provide important background infor­

mation on individual countries for assessors and other users. 
 They contain
 

information such as administrative boundaries and station locations, grid divi­

sions used in our assessments, 
physical geography information and crop distribu­

tion data. Transparencies have been used so all information can be overlayed
 

and compared with other 
data. In addition, there are various meteorological and
 

agricultural statistics included in 
the back for informational purposes. French
 

translations for termsall used on the transparencies are located on the next 

page. 

The information for these manuals 
was obtained from varlous atlases,
 

published literature and in-country reports. Additionally, Sahel Assessment
 

Training Course Participants reviewed the information and provided changes and
 

additions which were incorporated into this version. 
 It must be kept in mind,
 

however, that 
these data are somewhat subjective and can also vary greatly from
 

year to year. Continual adjustments and updates must be made to obtain the best
 

possible data 
for making assessments.
 



LES MANUELS DE RESSOURCE: INTRODUCTION
 

Ces Manuels de Ressource ont 6t6 pr6pargs pour fournir aux 6valuateurs et
 

aux autres utilisateurs de l'information de fond importante. Ces manuels con­

tiennent de l'information sur les fronti~res administratives et les emplacements
 

des stations, les divisions de grille utilisges dans nos 6valuations, de l'in­

formation sur la g~ographie physique et les donn6es sur la distribution des
 

cultures. On a utilisg des transparences pourque toute l'information puisse
 

6tre recouverte et comparge avec les autres donn~es. En plus, il y a de diierses
 

statistiques m6t~orologiques et agricoles inclues A la 
fin du manuel au but
 

informatif. Les traductions frangaises pour tous les termes utilisgs aux
 

transparences sont trouv~es a la page suivante.
 

On a obtenu l'information pour ces manuels de aivers atlas, de la littgra­

ture publi~e et des rapports produits aux pays eux-m~mes. En plus, les
 

Participants du Cours d'Instruction de l'Evaluation du 
Sahel ont revu l'infor­

mation et ils ont fourni des changements et des additions qu'on a incorporgs
 

dans cette version. Il ne faut pas oublier, cependant, que ces donnges soient
 

assez subjectives et puissent varier beaucoup d'anne en annge. 
 -es ajustements
 

et les mises A jour continuels doivent 6tre faits au but d'obtenir les meilleurs
 

donn~es possibles pour faire des 6valuations.
 



ENGLISH-FRENCH TRANSLATIONS/TRADUCTIONS ANGLAIS-FILANCAIS 

English 


General Terms: 


International Boundaries 


Administrative Boundaries 

Administrative Departments 


Administrative Provinces 

District 


Region 


County 


Foot (Ft.) 

Grids 


Hi stograms 

Historical Station 


Me ters 


Mont h 
Operational WMO/GTS Station 

Provinces 

Stations 

Under 

Physical Feature Terms: 


Agriculture 


All contours begin with 300 m 

and increase with 300 m 


increments 


Desert 


Elevation (m) 

Farming 


Forest 

Inland Water 


Land Use 


Mountain 


Non-Agricultural Zone 


Oasis 

Subsistence and Pastoral 


Agriculture
 
Physical Features 


Crops: 


Vegetables 


Cotton 

Cowpeas 

Wheat 


Groundnuts 


Maize 

Mil let 


Rice 


Franyais
 

Termes G~n6raux:
 

Frontiares internationales
 

Limites administratives
 
Departements
 

Provinces
 
District
 

Pegion
 

Arrondissement
 

Pied
 

Grilles
 

11istogrammes
 
Station (Donn~es historiques
 

disponibles)
 
Mtres
 
Mois
 
Station synoptique op6rationelle
 

Provinces
 

Stations
 

Sous
 

Termes des dtails physiques:
 

Agriculture
 

Toutes les courbes de niveau
 
commencent A 300 m et augmentent
 

par pas de 300 m
 
Dosert
 

Altitude (m)
 
Agriculture
 

Forft
 

Cours d'eau, lacs et marres
 
Utilisation des sols
 
Montagne
 

Zones non-agricoles
 

Oasis
 
Cultures vivriires et p~turages
 

DMtails physiques
 

Cultures:
 

Maraichage
 

Coton
 
NiM6
 
B16
 

Arachides
 

Mai s
 
Mil
 

Riz
 



ENGLISII-FRENCH TRANS LATIONS/TRADUCTIONS ANGLAIS-FRANCAIS
 

Engl ish 

Crops: (con't) 


Sorghum 
Subsistence Crops 

Receding Floodwater Crops 


Planting: Months 
Harvesting: Months 

Vegetation 


Saharian Area 


Sparse vegetation 


Sahelian Area 


Bush and spiny steppe 

Shrubs 

Woody steppe with scattered 

trees and grass 


Soudanian Area 


Woody savannah with scattered 


trees
 

Soudano--Guinean Area 


Savannah and sparse forest 


Special Landscape 


Periodically flooded area 

vegetation 


National Park and Forest Reserves 


Frana is 

Cultures: (suite)
 

Sorgho 
Cultures alinientaires
 
Cultures de d6crue
 

Semis: mois
 
Rdcolte: mois
 

V~g~tation
 

Doinaine saharien 

V~gtation rare 

Domaine sah~lien 

Buissons et 6pineux 
Arbustes 
Steppe arborge - arbustive et 
graminges 

Domaine soudanien 

Savanne arborge - arbustive 

Domaine soudan-guingen
 

Savanne et for~t claire
 

Formatiou sp~ciale
 

V~g~tation en milieu
 
p~riodiquement inond6
 

Parc national et r6serve foresti~re
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